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6  BIBLIOGRAFÍA

6.1  Fuentes primarias

6.1.1  Los primeros testimonios del gitano-español

[Bright 1818]: BRIGHT, Richard. Travels from Vienna through Lower Hungary; with some remarks on 

the state of Vienna during the congress, in the year 1814. Edinburgh: Archibald Constable and 
Company, Edinburgh; Longman, Hurst, Rees, Orme, and Brown, London, 1818.

[Conde]: = Torrione 1988.

[Hill 1921]: HILL, John M. A Gypsy-Spanish Word List. Revue Hispanique, 1921, LIII, págs. 
614-615. 

[Léxico de Scaliger]: VULCANIUS BRUGENSIS, Bonaventura. De Literis & Lingua Getarum, 

siue Gothorum. Item de Notis Lombardicis. Quibus accesserunt Specimina variarum Linguarum, 

quarum Indicem pagina quae Praefationem sequitur ostendit. Lugduni Batavorum [Leyden]: 
Franciscus Raphelengius, 1597. In:http://www.scribd.com/doc/47426899/Bonaventura-
Vulcanio-Brugensis-De-Literis-Et-Lingua-Getarum-Sive-Gothorum-1597.

[Manuscrito nº 3929 de la Biblioteca Nacional de Madrid]: = Hill 1921 y Adiego 1998.

[Rochas 1876]: ROCHAS, Victor de. Les Parias de France et d’Espagne (Cagots et Bohémiens). Paris: 
Libraire Hachette, 1876.

[Sentmenat]: = Adiego 2002.

[Usoz]: = Torrione 1987.

6.1.2  Las obras de George Borrow relacionadas con los gitanos españoles

[Criscote]: ANÓNIMO. Criscote e Majaró Lucas. Chibado andré o romano, ó chipé es zincales de 

sesé. Trad. George BORROW. Valladolid: Maxtor, 2008. [Ed. facsimilar de la de Lundra 
(Londres), 1872]

[Embéo]: ANÓNIMO. Embéo e Majaró Lucas. Trad. George BORROW. Project Gutenberg, 2009 
[eBook #29470]. In: www.gutenberg.org [Transcripción de la ed. de Madrid, 1837].
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[Borrow 1843 (1841)]: BORROW, George. The Zincali; or an account of the Gypsies of Spain. With 

an original collection of their songs and poetry, and a copious dictionary of their language. 3ª ed. 
Tomo II. London: John Murray, 1843 [1841], págs. 163-275 (*7-*119).1

6.1.3  Repertorios posteriores a George Borrow, aparecidos en el siglo XIX

[Jimeno 1847]: ANÓNIMO. Vocabulario del dialecto jitano, con otra porcion de curiosidades. Valencia: 
Imprenta y librería de Jimeno, 1847.

[Campuzano 1980 (1848)]: CAMPUZANO, Ramón. Orijen, uso y costumbres de los jitanos y 

diccionario de su dialecto. Con las voces equivalentes del castellano y sus defi niciones. Madrid: 
Heliodoro Bibliofi lia y Arte, 1980. [Ed. facsimilar de la de Madrid, M.R. y Fonseca, 1848]

[D. A. de C. 1851]: D. A. de C. Diccionario del dialecto gitano. Orígen y costumbres de los gitanos. 
Contiene mas de 4500 voces con su correspondencia castellana y sus defi niciones. Barcelona: 
Imprenta Hispana, 1851.

[Jiménez 1997 (21853)]: JIMÉNEZ, Augusto. Vocabulario del dialecto jitano, con cerca de 3000 

palabras y una relacion esacta del carácter, procedencia, usos, costumbres, modo de vivir de esta 

jente en la mayor parte de las provincias de España, celebridad en las fi estas, nombres y apellidos 

mas usuales, fi sionomia y cuantos antecedentes se pueden tener de ellos, con varios rezos, cuentos, 

fábulas, versos, brindis, parte de la doctrina cristiana y ordenanza militar. Valencia: Librería 
París-Valencia, 1997. [Ed. facsimilar de la 2ª ed., Sevilla, Imprenta del Conciliador, 1853]

[Mayo/Quindalé 1999 (21870)]: QUINDALÉ, Francisco / MAYO, Francisco de Sales. El gitanismo. 

Historia, costumbres y dialecto de los gitanos. Con un epítome de gramática gitana, primer estudio 

fi lológico publicado hasta el día, y un diccionario caló-castellano, que contiene, además de los signifi cados, 

muchas frases ilustrativas de la acepción propia de las palabras dudosas. Valencia: Librería París-
Valencia, 1999. [Ed. facsimilar de la 2ª ed., Madrid, Librería de Victoriano Suárez, 1870]

[Trujillo 1844]: TRUJILLO, Enrique. Vocabulario del dialecto gitano. Madrid: Imprenta de D. 
Enrique Trujillo, 1844.

6.1.4  Repertorios publicados en los siglos XX y XXI

[DHM]: ANÓNIMO. Vocabulario caló (gitano)-español. In Diccionario Hispánico Manual. 
Barcelona: Horta y Cía, ¿1943?, págs. 1057-1068. 

[DHU]: ANÓNIMO. Vocabulario español-caló (gitano). In Diccionario Hispánico Universal. 
México: W. M. Jackson Editores, 1976, págs. 1069-1087.

[Dávila y Pérez 1991 (1943)]: DÁVILA, Barsaly; PÉREZ, Blas. Apuntes del dialecto «caló» o gitano 

puro. Cádiz: Universidad de Cádiz, 1991. [Ed. facsimilar de la de Madrid, Diana, 1943]

[Duval 2003]: DUVAL, Domingo. Penaró Calorró Pre Siró Plasnó Kurkó Chimuclañí on Jesumbay 

/ Diccionario Gitano por el Hermano Domingo Gloria a Jesucristo. Linares: Federación de 
Asociaciones Culturales Cristianas de Andalucía, 2003.

1)   También hemos tenido en cuenta la edición londinense de la editorial Dent, 1914; no obstante, esta no 
incluye el vocabulario caló-inglés-español. Para ambas ediciones manejamos sus versiones digitalizadas, 
disponibles en: http://openlibrary.org/works/OL1104566W/The_Zincali.
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[Jung 1972]: JUNG, Christof. Wortliste des Dialekts der spanischen Zigeuner (Caló-Spanish-Deutsch). 
Mainz: Flamenco-Studio, 1972.

[Llorens 1991]: LLORENS, María José. Diccionario gitano. Sus costumbres. Madrid: A. L. Mateos, 
1991.

[Moreno Castro y Carrillo Reyes 1981]: MORENO CASTRO, Pablo; CARRILLO REYES, Juan. 
Diccionario gitano. Calo-español. Español-Calo. Jaén: Gráfi cas Catena, 1981.

[Manzano/Pabanó 2007 (1915)]: PABANÓ, F. M. / MANZANO LÓPEZ, Félix. Historia y 

costumbres de los gitanos. Colección de cuentos viejos y nuevos, dichos y timos graciosos, maldiciones 

y refranes netamente gitanos. Diccionario español-gitano-germanesco. Dialecto de los gitanos. 
Mairena de Aljarafe: Extramuros, 2007. [Ed. facsimilar de la de Barcelona, Montaner y 
Simón, 1915]

[Rebolledo 2006 (21909)]: REBOLLEDO, Tineo. Diccionario gitano-español y español-gitano. Cádiz: 
Universidad de Cádiz, 2006. [Ed. facsimilar de la 2ª ed., Barcelona-Buenos Aires, Maucci, 
1909]

[Sánchez Rodríguez 1993]: SÁNCHEZ RODRÍGUEZ, José Luis. Diccionario calo-español. Madrid: 
Taller de Artes Gráfi cas del Consorcio Población Marginada, 1993.

6.1.5  Vocabularios contenidos en manuales didácticos del gitano-español

[Tabla comparativa]: ANÓNIMO. Tabla comparativa castellano-hindi-romaní-caló. Inédito.

[De los Reyes Serrano y Fernández Suárez 1987a]: DE LOS REYES SERRANO, Julián; 
FERNÁNDEZ SUÁREZ, Rafael. Chipí Calí. Curso de introducción a la lengua gitana. Curso 

para la integración gitana. Inédito [Ayuntamiento de Jerez, Delegación de Educación y 
Cultura], 1987. 

[De los Reyes Serrano y Fernández Suárez 1987b]: DE LOS REYES SERRANO, Julián; 
FERNÁNDEZ SUÁREZ, Rafael. Chipí Calí. Curso de introducción a la lengua gitana. Curso 

para la integración gitana. Inédito [Ayuntamiento de Jerez, Delegación de Educación y 
Cultura], 1987. 

[Flores López]: FLORES LÓPEZ, José. Epítome de gramática gitana. Inédito.

[Jiménez González, Plantón García, Valet, Ropero Núñez, Román Fernández 2004]: JIMÉNEZ 
GONZÁLEZ, Nicolás; PLANTÓN GARCÍA, José Antonio; VALET, Jean; ROPERO 
NÚÑEZ, Miguel; ROMÁN FERNÁNDEZ, Mercedes. Manual de Lengua Romaní. Málaga: 
Unidad de Recursos Europeos/Diputación Provincial de Málaga, 2004.

[Plantón García 1993]: PLANTÓN GARCÍA, José Antonio. Aproximación al Caló. Chipí Cayí. 
Albolote: Junta de Andalucía. Consejería de Asuntos Sociales, 1993.

[Plantón García 2003]: PLANTÓN GARCÍA, José Antonio. Los gitanos. Su cultura y su lengua. 

Proyecto Romani in Europe. Málaga: Unidad de Recursos Europeos/Diputación Provincial de 
Málaga, 2003.

[Comunidad gitana 1998]: VV. AA. Comunidad gitana: documento didáctico intercultural. Sevilla: 
Junta de Andalucía. Consejería de Asuntos Sociales, 1998.
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6.1.6  Vocabularios y glosarios del caló procedentes de otras publicaciones no literarias

[A.R.S.A. 1888-1889]: A.R.S.A. A Spanish Gypsy Vocabulary. Journal of the Gypsy Lore Society, 
1888-1889, vol. 1, nº 3, págs. 177-178.

[Gelardo y Belade 1985]: GELARDO, José; BELADE, Francine. Sociedad y cante fl amenco. El cante 

de las minas. Murcia: Editora Regional de Murcia, 1985.

[González Caballero 1998]: GONZÁLEZ CABALLERO, Alberto. El Evangelio de San Lucas en 

caló: Embéo e Majaró Lucas chibado andré caló-romanó. Córdoba: El Almendro, 1998.

[Gordaliza Aparicio 2001]: GORDALIZA APARICIO, F. Roberto. La lengua gitana en Palencia: 
restos y orígenes. Publicaciones de la Institución Tello Téllez de Meneses, 2001, nº 72, págs. 207-249.

[Hernández Jiménez, Quintana Vior, Rodríguez Díaz 2000]: Ed. HERNÁNDEZ JIMÉNEZ, 
Enrique; QUINTANA VIOR, Pedro; RODRÍGUEZ DÍAZ, Javier. Marginación e intervención 

social. Actuaciones y necesidades del colectivo gitano en riesgo de exclusión social. Oviedo: 
Universidad de Oviedo, 2000.

[Luna 1989 (1951)]: LUNA, José Carlos de. Gitanos de la Bética. Cádiz: Universidad de Cádiz, 
1989. [Ed. facsimilar de la de Madrid, Epesa, 1951]

[McLane 1977]: MACLANE, Merrill F. The Calo of Guadix: A Surviving Romany Lexicon. 
Anthropological Linguistics, 1977, vol. 19, nº 7, págs. 303-319.

[Prat Vallribera 1978]: PRAT VALLRIBERA, Jaime. Los gitanos. Barcelona: Dopesa, 1978.

[Ropero Núñez 1984]: ROPERO NÚÑEZ, Miguel. El léxico andaluz de las coplas fl amencas. Sevilla: 
Alfar, 1984.

[Ropero Núñez 1989]: ROPERO NÚÑEZ, Miguel. Léxicos caló y andaluz en las coplas 
fl amencas. In Dos siglos de fl amenco. Actas de la conferencia internacional, Jerez, 21-25 junio 88. 
Jerez de la Frontera: Fundación Andaluza de Flamenco, 1989, págs. 131-167.

[Ropero Núñez 1999]: ROPERO NÚÑEZ, Miguel. Los gitanos y la cultura española: una 
perspectiva histórica y fi lológica diferente. Demófi lo. Revista de cultura tradicional de 

Andalucía, 1999, nº 30, págs. 69-88.

[Ropero Núñez 2002]: ROPERO NÚÑEZ, Miguel. Glosario de términos y expresiones 
fl amencas. In Historia del fl amenco. Siglo XXI. Ed. Cristina CRUCES ROLDÁN. Sevilla: 
Tartessos, 2002, págs. 599-607.

[Ropero Núñez 2004]: ROPERO NÚÑEZ, Miguel. Elementos léxicos del caló en las letras 
de los cantes fl amencos. In Manual de Lengua Romaní. Nicolás JIMÉNEZ GONZÁLEZ; 
José Antonio PLANTÓN GARCÍA; Jean VALET; Miguel ROPERO NÚÑEZ; Mercedes 
ROMÁN FERNÁNDEZ. Málaga: Unidad de Recursos Europeos/Diputación Provincial de 
Málaga, 2004, págs. 149-165.

6.1.7  Repertorios del caló incluidos en obras literarias

[Fernández Santiago 1998]: FERNÁNDEZ SANTIAGO, Rafael. Duquelas. Sevilla: Junta de 
Andalucía, 1998.

[Lee 1982]: LEE, Ronald. Maldito gitano. Madrid: Alfaguara, 1982.
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6.1.8  Los vocabularios y diccionarios del caló disponibles en línea2

[1de3]: http://www.1de3.com/2005/08/13/calo/ 

[Al-Ándalus]: http://www.al-andalus.info/Comunidad%20gitana/El%20calo_%20Idioma%20
del%20puueblo%20gitano.htm 

[AULEX]: http://aulex.org/es-rom/ 

[Flamenco y Universidad]: http://fl un.cica.es/web/index.php?option=com_content&view=article&
id=64&Itemid=60 

[Gatopardo]:  http://gatopardo.blogia.com/2007/100901-vocabulario-calo-a-g-.php 
http://gatopardo.blogia.com/2007/101001-vocabulario-calo-h-z-.php 

[Multimania]: http://usuarios.multimania.es/calo/lex.htm 

[Rincón del vago]: http://html.rincondelvago.com/diccionario-castellano-calo.html; http://
parafl ipar.es/?p=2377 

[Superpatanegra]: http://superpatanegra.com/diccionario_castellano_calo.php 

6.2  Fuentes secundarias

[Acero Durández 2003]: ACERO DURÁNDEZ, Isabel. La lexicografía plurilingüe del español. In 
Lexicografía española. Ed. Antonia María MEDINA GUERRA. Barcelona: Ariel, 2003, págs. 
175-204.

[Acero Durández 2008]: ACERO DURÁNDEZ, Isabel. Lexicografía plurilingüe de los siglos XVI 
y XVII. Philologia Hispalensis, 2008, nº 22, págs. 7-36.

[Adiego 1998]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. The Spanish Gypsy Vocabulary of Manuscript 3929, 
Biblioteca Nacional de Madrid (18th Century): A Reareding. Journal of the Gypsy Lore 

Society, 1998, serie 5, vol. 8, nº 1, págs. 1-18.

[Adiego 2001]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. En torno al origen de la voz guillarse ‘irse, huirse’. Boletín 

de la Real Academia Española, 2001, t. 81, nº 282, págs. 45-51.

[Adiego 2002]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. Un vocabulario español-gitano del Marqués de Sentmenat 

(1697-1762): edición y estudio lingüístico. Barcelona: Universitat de Barcelona, 2002.

[Adiego 2004]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. Del romaní comú als calós ibèrics. Llengua & Literatura, 
2004, nº 15, págs. 211-236.

[Adiego 2005]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. The Vestiges of Caló Today. In General and Applied 

Romani Linguistics. Proceedings from the 6th International Conference on Romani Linguistics. Ed. 
Barbara SCHRAMMEL; Dieter W. HALWACHS; Gerd AMBROSCH. München: Lincom, 
2005, págs. 60-78.

[Adiego 2006]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. El primer diccionario kalò publicado en España 
(Trujillo, 1844): un análisis de sus fuentes. I Tchatchipen, 2006, nº 54, págs. 23-36.

[Adiego 2008]: ADIEGO, Ignasi-Xavier. When George Borrow met Spanish Romani. George 

Borrow Bulletin, 2008, nº 36, págs. 15-28.

2)  Última fecha de consulta de todos: 5 de diciembre de 2011.
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[Adiego y Martín 2006]: ADIEGO, Ignasi-Xavier; MARTÍN, Ana Isabel. George Borrow, Luis de 
Usoz y sus respectivos vocabularios gitanos. Revista de Filología Española, 2006, t. LXXXVI, 
nº 1, págs. 7-30. 

[Águila Escobar 2009]: ÁGUILA ESCOBAR, Gonzalo. Los diccionarios electrónicos del español. 
Madrid: Arco/Libros, 2009.

[Ahumada 2006]: AHUMADA, Ignacio. (dir./ed.) Diccionario bibliográfi co de la metalexicografía del 

español (orígenes – año 2000). Jaén: Publicaciones de la Universidad de Jaén, 2006.

[Ahumada 2007]: AHUMADA, Ignacio. La metalexicografía del español: revisión y perspectivas. 
In Perfi les para la historia de la lexicografía bilingüe del español. Ed. Félix SAN VICENTE. 
Monza: Polimetrica. International Scientifi c Publisher, 2007, págs. 15-37.

[Ahumada 2009]: AHUMADA, Ignacio. (dir./ed.) Diccionario bibliográfi co de la metalexicografía del 

español (años 2001-2005). Jaén: Publicaciones de la Universidad de Jaén, 2009.

[Alonso 1952]: ALONSO, Amado. «O cecear cigano de Sevilla», 1540. Revista de Filología 

Española, 1952, t. XXXVI, págs. 1-5.

[Alonso Hernández 1977]: ALONSO HERNÁNDEZ, José Luis. Léxico del marginalismo del Siglo 

de Oro. Salamanca: Universidad de Salamanca, 1977.

[Alonso Hernández 1979]: ALONSO HERNÁNDEZ, José Luis. El lenguaje de los maleantes 

españoles de los siglos XVI y XVII: la germanía (Introducción al léxico del marginalismo). Salamanca: 
Universidad de Salamanca, 1979.

[Alonso Hernández 1987]: ALONSO HERNÁNDEZ, José Luis. Conservación de términos 
germanescos en caló. Revista de Folklore, 1987, t. 7a, nº 78, págs. 183-193.

[Alonso Hernández 1990]: ALONSO HERNÁNDEZ, José Luis. Notas sobre un lenguaje que 
nunca existió: la jerigonza. In Hommage a Maxime Chevalier. Bulletin Hispanique, 1990, t. 92, 
nº 1, págs. 29-44.

[Alvar Ezquerra 1993a]: ALVAR EZQUERRA, Manuel. Los diccionarios bilingües: su contenido. 
In Lexicografía descriptiva. Barcelona: Biblograf, 1993, págs. 145-164.

[Alvar Ezquerra 1993b]: ALVAR EZQUERRA, Manuel. Apuntes para la historia de las 
nomenclaturas del español. In Lexicografía descriptiva. Barcelona: Biblograf, 1993, págs. 277-287.

[Alvar Ezquerra 1993c]: ALVAR EZQUERRA, Manuel. ¿Qué es un diccionario? Al hilo de unas 
defi niciones académicas. In Lexicografía descriptiva. Barcelona: Biblograf, 1993, págs. 59-72.

[Alvar Ezquerra 2001]: ALVAR EZQUERRA, Manuel. En los primero siglos de la lexicografía 
bilingüe del español. In Trabajos en lingüística aplicada. Ed. Carmen MUÑOZ; María Luz 
CELAYA, et al. Barcelona: Univerbook, 2001, págs. 35-45.

[Alvar Ezquerra 2002a]: ALVAR EZQUERRA, Manuel. De antiguos y nuevos diccionarios del 

español. Madrid: Arco/Libros, 2002.

[Alvar Ezquerra 2002b]: ALVAR EZQUERRA, Manuel. La marginación, el argot y sus últimos 
diccionarios. In Diccionarios y lenguas de especialidad. V seminario de Lexicografía Hispánica, 

Jaén, 21 al 23 de noviembre de 2001. Ed. Ignacio AHUMADA. Jaén: Publicaciones de la 
Universidad de Jaén, 2002, págs. 49-73.

[Álvarez de Miranda 1995]: ÁLVAREZ DE MIRANDA, Pedro. Hacia una historia de los diccionarios 
españoles en la Edad Moderna. Bulletin Hispanique, 1995, t. 97, nº 1, págs. 198-200.
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